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Agenda
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• Introduction aux nouvelles terminologies

• Survol de projets pancanadiens terminologiques

• Opportunités & bénéfices escomptés
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Pourquoi parler de terminologie aujourd’hui?
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Un exemple simple: le genre
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• Codes hôpital A

F = Femme

M = Homme

X = Inconnu

• Codes hôpital B

F = Femme

H = Homme

X = Hermaphrodite

U = Inconnu

Les temps changent …

Facebook - which one of 50 genders are you?
http://www.telegraph.co.uk/technology/facebook/10637968/Facebook-sex-changes-which-one-of-50-genders-are-you.html

Référence: Université de Sherbrooke, Normes terminologiques cliniques, Module1 - Introduction aux normes terminologiques cliniques, Linda Parisien, Automne 2017
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Les terminologies de référence – un base sémantique
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Réutiliser

Les 
données

Diagnostic

Intervention

Antécédents
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Pour être plus efficace 

et diminuer les coûts

5



© Inforoute Santé du Canada 2017

Les terminologies de référence utilisées Canada
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LOINC & l’extension canadienne pCLOCD
• Terminologie mature 

• Requêtes de laboratoire

• Documents cliniques (CDA)

SNOMED CT® & l’édition canadienne SNOMED CT 
• Terminologie en évolution

• Résultats de laboratoire

• Vaccination

• Imagerie diagnostique

• Soins primaires

Inforoute santé du Canada publie ces terminologies
• Sans frais

• Contiennent des termes français

• Sont mises à jour deux fois par année
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Les mises en œuvre au Canada
pCLOCD

Référentiel de laboratoire

SNOMED CT

- Sous-ensembles pour immunisation

- Sous-ensembles DME

- Projet Terminologique provincial

- Rapport synoptique de chirurgie de cancers

- Ressources analytiques pour SNOMED CT
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pCLOCD au Canada

Exigences:

Uniformiser le 
nom des tests

Uniformiser les 
unités de mesure

Obtenir des 
données 
discrètes

Opportunités:

Nettoyage des 
données locales

Bénéfices:

Échange 
d’information 

sans ambiguïté 

Étude des 
tendances 
possible 

Prochaine 
étape:

Plus de 
systèmes avec la 

même 
terminologie 
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Des systèmes qui ont leur propre vocabulaire
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Quelques exemples
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• Test de laboratoire: glucose [mg/dL] in urine

• Question dans un gabarit ou un formulaire: 

"are you able to jump up and down?“

• Mesure d’un patient: body height

• Éléments de données dans un rapport: 

physical observations about gait

https://loinc.org/5792-7
https://loinc.org/61644-1
https://loinc.org/8302-2
https://loinc.org/32433-5
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Exemple LOINC/pCLOCD
Bacteria Identified in Blood by Culture

pCLOCD

pan-Canadian Name-EN

Viewer Name-EN

pCLOCD

pan-Canadian Name-FR

Viewer Name-FR

Blood; Culture Sang; Culture

LN ÉLÉMENT Bactéries, Identif iés

LN PROPRIÉTÉ Présence ou identité

LN DURÉE Temps ponctuel

LN SYSTÈME Sang

LN ÉCHELLE Nominal

LN MÉTHODE Culture

LOINC
pCLOCD
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ECDCM et 
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L’Ensemble canadien de données cliniques sur les médicaments

Exigences:

Terminologie 
nationale 

Ordonnance 
électronique 

Conserver le lien 
au DIN

Améliorer la 
terminologie

Opportunités:

Amélioration de 
la (BDPP) par 
Santé Canada

Bénéfices:

Intégration 

Moins d’erreurs

Détection des abus

Coût minimal de 
mise en œuvre 
Réduction de 

dépenses pour les 
vendeurs

Prochaine 
étape:

IDMP

Analytique

Monitoring
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L’ensemble canadien de données cliniques sur les médicaments (ECDCM)
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• Partenariat entre Inforoute santé du Canada et Santé Canada pour une terminologie
nationale sur les medicaments d’ordonnace

• sans frais
• basée sur la base de données sur les produits pharmaceutiques (BDPP)

• Développement guidé par un groupe consultatif 

• Développement de règles éditoriales

• L’ECDCM est généré à partir base de données sur les produits pharmaceutiques (BDPP) 
et des règles 

• Assurance qualité assurée par un pharmacien

• Amélioration de la base de données en réuitlisant et en appliquant les règles de la norme
IDMP, en transformant des éléments nonconformes et en ajoutant des éléments
manquants
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Contient les codes et les descriptions pour les classes suivantes:

• Le produit manufacturé (marque spécifique)

• Le produit non propriétaire (marque indépendante) 

• Le principe actif thérapeutique (principe actif)

L’ensemble canadien de données cliniques sur les médicaments (ECDCM)



© Inforoute Santé du Canada 2017

Publication et maintenance de l’ ECDCM
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• Première publication, le 19 septembre, 2017 publiée par Inforoute:

• Page de renvoi d'InfoCentral: Informe sur les fichiers et la documentation

• L’ensemble canadien de données cliniques sur les médicaments :

Accès aux fichiers sur la Passerelle Terminologique

• InfoScribe: Accès aux notes techniques et aux règles éditoriales

• Mises à jour mensuelles

• Implication de la communauté pour les développements futurs sur InfoCentral Medication 
Management Community 

https://infocentral.infoway-inforoute.ca/en/standards/health-information/ccdd
https://tgateway.infoway-inforoute.ca/ccdd.html?id=2.16.840.1.113883.2.20.6.1
https://infoscribe.infoway-inforoute.ca/display/CCDD/Canadian+Clinical+Drug+Data+Set
https://infocentral.infoway-inforoute.ca/en/collaboration/communities-2/medication-management
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Utilisation de l’ ECDCM

Tous les systèmes ne parlent pas le même language

First Data Bank, Cerner, 
Multum, Vigilance Santé, 
Pepid

First Data Bank, Vigilance Santé

Bureaux médecins Pharmacie

First Data Bank, 
Vigilance Santé

*Tous les systèmes
supportent le DIN de SC

16
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SNOMED CT et l’immunisation
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Exigences:

Vaccins 
administrés 
(actuels et 

passés)

Gestion 
calendriers 

Opportunités:

Gestion 
d’inventaire

Interrelations 
entre données

Nouvelle App 
CanImmunize

Bénéfices:

Données 
comparables

Données fiables 
en temps 
opportun

Alertes et 
information

Prochaines 
étapes:

Mapper au GTIN

Mises en œuvre 
plus large
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SNOMED CT comme terminologie commune
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Pour un produit administré

Pour l’historique

Calendrier de vaccination

Nom d’interface pour cliniciens

Hepatitis A+B vaccine (product)

HAHB Twinrix GSK

HAHB Twinrix Junior GSK

L’Analytique (différents niveaux) pour la gestion de l’information
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Sous-ensembles pour l’immunisation
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• Partenariat entre  Inforoute santé du Canada, l’Ontario pour le développement du contenu

• Implication l’Agence de la santé publique du Canada (ASPC), groupe de travail Panorama, 
Santé Canada pour la maintenance

• Contenu terminologique développé spécifiquement pour les besoins de ce projet

• Nouveaux termes et codes
• Nouveaux sous-ensembles de données
• Anglais et français
• Basé sur les exigences d’affaires
• Sans frais

• Développement guidé par un groupe consultatif 

• Développement de règles éditoriales

• Assurance qualité assurée par un expert de domaine et par un group consultatif
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Configuration 

PANORAMA

MODULE IMMUNISATION:

MODULE D’INVENTAIRE:

SOUS-ENSEMBLE d’INFOROUTE:

Immunisation et surveillance de la santé publique

Le Numéro de lot d’un vaccin permet

d’associer le terme SNOMED CT 

enpreferredTerm et le Concept 

referencedCode avec la dose administrée.

Le système permet la validation des doses 

en fonction de marques de commerce des 

vaccins

Source: Ontario Public Health Integrated Solutions Branch
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• Application qui permet d’échanger avec les systèmes

d’information de la santé publique

• Utilise les sous-ensembles développés par Inforoute santé 

du Canada pour faciliter l’interopérabilité

• Permet d’utiliser les codes barres pour accélérer et faciliter

l’entrée des données associées, lien entre le code GTIN et 

SNOMED CT
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Les étapes du périple d’atteinte des bénéfices 
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• Accès aux normes sans frais

• Pour en savoir davantage sur les outils de navigation, pour 
télécharger et mettre en oeuvre les normes terminologiques

• Joignez-vous aux communautés d’Inforoute:
• Communauté SNOMED CT

• Communauté PCLOCD

InfoCentral: https://infocentral.infoway-inforoute.ca

Normes d’information sur la santé sur InfoCentral 

http://bit.ly/snomedct-ic
http://bit.ly/ic-pclocd
https://infocentral.infoway-inforoute.ca/
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Merci!


